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П РИ М ЕЧАН И Е

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации.



[Подлинный текст на английском языке]
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1. В пункте 7 резолюции 3259 А (XXIX) от 9 декабря 1979- года Ге­
неральная Ассамблея просила Специальный комитет по Индийскому океа­
ну продолжать СБОЮ работу и консультации в соответствии со своим 
мандатом и представить доклад Генеральной Ассамблее на ее тридцатой 
сессии. В пункте 4 той же резолюции Ассамблея также просила прибреж­
ные материковые государства бассейна Индийского океана приступить 
как можно скорее к проведению консультаций с целью созыва конферен­
ции по Индийскому океану.
2. Специальный комитет был вновь созван 5 июня 1975 года и провел 
с 5 июня по 7 октября 1975 грда в Центральных учреждениях Организа­
ции Объединенных Наций семь заседаний (а/ас. 159/SR.24-30). Прибреж­
ные и материковые государства бассейна Индийского океана провели с 
3 марта по 29 сентября 1975 года в Центральных учреждениях Органи­
зации Объединенных Наций восемь неофициальных заседаний под пред­
седательством Председателя Специального комитета.
3. В соответствии с резолюцией 3259 В (XXIX) Генеральной Ассамблеи, 
состав Специального комитета был расширен путем добавления трех но­
вых членов, а именно Бангладеш,Кении и Сомали. Б результате этого
в настоящее время в состав Комитета входят следующие страны: Австрия, 
Бангладеш, Замбия, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Йемен, Кения, Китай, 
Маврикий, Мадагаскар, Малайзия, Объединенная Республика Танзания, 
Пакистан, Сомали, Шри Ланка и Япония.
4. Должностными лицами Специального комитета по-прежнему являютвл: 

Председатель: Г-н Гамильтон Шерли Амирасингх (Шри Ланка);
Заместитель

Председателя: Г-н Джоко Джоуоно—' (Индонезия)
Докладчик: Г-н Генри Разолондраибе—^ (Мадагаскар)

II. КОНСУЛЬТАЦИИ, ПРЕДУСМОТРЕННЫЕ В ПУНКТЕ 4
РЕЗОЛЮЦИИ 3259 А (XXIX) ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ

5. Неофициальное совещание прибрежных и материковых государств 
бассейна Индийского океана было проведено 3 марта 1975 года в Цент­
ральных учреждениях Организации Объединенных Наций для рассмотрения 
возможной формы, которую могут принять консультации, предусмотренные 
пунктом 4 резолюции 3259 А (XXIX). На этом заседании участники со­
гласились с тем, что в качестве первого шага проведения консультаций 
было бы целесообразным предложить прибрежным и материковым государ­
ствам указать свои мнения по нижеприведенным шести пунктам и просили

1/ Заменил г-на Радена Кусумасмору.
2/ Заменил г-на Моиза А. Ракотосиханака.



Председателя Специального комитета по Индийскому океану соответ­
ственно предпринять усилия по уточнению этих мнений. Эти шесть 
пунктов следующие:

a) цель конференции по Индийскому океану;
b) дата и продолжительность;
c) место проведения;
d) предварительная повестка дня;
e) участие;
f) уровень представительства.

6. 31 марта 1975 года Председатель Специального комитета по Индий­
скому океану направил правительствам прибрежных и материковых го- 
сударотв бассейна Индийского океана письмо с предложением сообщить 
свои мнения по вышеперечисленным шести пунктам.
7. Были получены ответы от следующих^стран ; Австралии, Бангладеш, 
Бутана, Индии, Индонезии, Ирака,Ирана,Йемена,Кении,Кувейта,Маврикия, 
Мадагаскара, Малайзии, Объединенной Республики Танзания, Омана, 
Пакистана, Таиланда, Шри Ланки и Эфиопии. Их ответы кратко изла­
гаются ниже под вышеупомянутыми заголовками. Б своих ответах ряд 
государств отметил, что их мнения следует рассматривать в качестве 
предварительных.
8. Ряд стран, в том числе Австралия, Бангладеш, Индия, Иран, Кения, 
Мадагаскар, Объединенная Республика Танзания и Шри Ланка высказались 
за то, чтобы конференции предшествовала тщательная подготовительная 
работа в целях успешного приведения конференции.
9. Кроме того, ряд ответов свидетельствовал об общем подходе стран, 
заинтересованных в созыве конференции по Индийскому океану. Австралия 
заявила, что она придает большое значение достижению должного кон­
сенсуса в отношении целей и задачи конференции, которая должна со­
действовать делу мира и стабильности в районе Индийского океана 
перед рассмотрением вопроса о дате созыва конференции. Она также 
подчеркнула необходимость широких консультаций и, вероятно, подго­
товительных заседаний для достижения такого консенсуса,-в работе ко­
торых, помимо прибрежных и материковых государств данного района, 
должны также участвовать великие державы и страны^ которые широко 
используются водами Индийского океана. Эфиопия, Йемен и Кувейт 
высказались в поддержку предлагаемой конференции и заявили о том,
что с их стороны будет проявлено сотрудничество в целях успешного 
проведения подобной конференции. Индия считает, что первоочередное 
внимание должно быть уделено мобилизации поддержки международного 
сообщества, которая должна вылиться в конкретные и конструктивные 
действия по осуществлению Декларации об объявлении Индийского океа­
на зоной мира (резолюция 2832 (XXVI) Генеральной Ассамблеи от 
16 декабря 1971 года) путем ликвидации всех военных баз, созданных



в результате соперничества между великими державами, и обращению 
вспять нынешней тенденции возрастания соперничества между великими 
державами в районе Индийского океана. Пакистан считает, что создание 
зоны мира в Индийском океане требует, чтобы государства этого регио­
на были гарантированы против угроз, исходящих как изнутри, так и вне 
данного региона. Соглашаясь с тем, что присутствие и соперничество 
великих держав в районе Индийского океана должно быть ликвидировано, 
он, однако, считает, что это может быть достигнуто лишь в том слу­
чае, если сами прибрежные и материковые государства предпримут шаги 
по обеспечению создания условий безопасности в данном районе. Иран, 
поддержанный Шри Ланкой.считает, что наилучшим путем ликвидации со­
перничества великих держав в Индийском океане является сотрудничест­
во всех прибрежных и материковых государств бассейна Индийского 
океана, как это предусматривается Декларацией I97I года.



A . Цеди конференции по Индийскому океану,
10. В целом позиция выступивших по этому вопросу стран сводится к 
тому, что целью такой конференции должен быть прогресс в направлении 
конкретного осзществления Декларации об объявлении Индийского океана 
зоной мира. В частности, были высказаны следующие мнения. Кения 
подчеркнула необходиьюсть оказания влияния на все крупные державы, с 
тем чтобы последние воздерживались от расширения и укрепления своего 
военного присутствия в этом регионе. Вместе с этим Кения, поддержан­
ная Шри Данкой, предостерегла страны этого региона против осуждения \ 
соперничества к р у п н ь р с  держав в Индийском океане,объясняя его чисто 
идеологическими причинами,поскольку такой подход приведет лишь к обо­
стрению напряженности. Ршдия рассматривает эту конференцию как удоб­
ную возможность для того,- чтобы начать консультации между прибрежными 
и материковыми государствами, с одной стороны, и крупными державами, 
а также другими странами, которые широко пользуются водами Индийского 
океана, с другой стороны,и положить начало конструктивному диалогу. 
Пакистан рассматривает конференцию как един из каналов для более глу- 
бокой ивсесторонней оценки проблем безопасности стран этого региона 
и взаимодействия региональных и внерегиональных факторов. Представ­
ляется возможным создание эффективной системы безопасности в этом 
регионе путем установления для Индийского океана правового и полити­
ческого режима, который найдет свое выражение в "кодексе поведения", 
регулирующем отношения между государствами бассейна Индийского океана. 
Наряду с принятием такого кодекса конференция могла бы также рас­
смотреть вопрос об обязательствах, которые должны будут взять на себя 
великие державы. По мнению Ирана, основная цель этой конференц1|и 
должна заключаться в том, чтобы найти реалистические пути осуществле­
ния целей Декларации об объявлении Индийского океана зоной мира и 
других соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи с целью окон­
чательного устранения соперничества великих держав в Индийском океане, 
и наилучший подход к достижению этой цели лежит в сотрудничестве 
между всеми прибрежными и материковыми государствами Индийского океана 
в направлении обеспечения предусматриваемых в Декларации условий безо­
пасности, чтобы, таким образом, исключить необходимость постоянного 
военного присутствия держав из других регионов. Иран считает, что 
углублению такого сотрудничества между прибрежными и материковыми го­
сударствами бассейна Индийского океана, а также повышению его роли 
могут способствовать мероприятия, направленные на расширение торговли 
и экономических отношений между этими странами. Бангладеш утверждает, 
что самая важная задача, которая стоит в настояпщй момент перед стра­
нами Индийского океана, заключается в том, чтобы внфаботать между 
собой общую позицию и согласованный подход к достижению целей Декла­
рации, В соответствующей резолюции Генеральной Ассамблеи по этому 
вопросу признается, что для достижения этой цели необходимо активное 
сотрудничество и поддержка крупных держав. Достижение консенсуса, 
в первую очередь, между странами этого региона, облегчит решение проб­
лемы переговоров и обеспечит поддержку.и сотрудничество других крупных 
держав в отношении осзчцествления целей этой концепции. Поэтому пра­
вительство Бангладеш считает, что основная цель предлагаемой конферен­
ции должна заключаться в том, чтобы помочь прибрежным и материковым 
странам выработать и занять общую позицию в отношении превращения



бассейна Индийского океана в зону мира и в отношении последующего при­
нятия международного соглашения, гарантирующего мирный характер района 
Индийского океана. Объединенная Республика Танзания считает, что эта 
конференция должна обеспечить возможности для согласования позиций 
государств этого региона с тем, чтобы облегчить переговоры между ними, 
крупными державами и другими странами, которые широко пользуются во­
дами Индийского океана; однако она считает, что необходимо четкое 
различие между этими двумя уровнями консультаций и переговоров, по­
скольку связанные с ними проблемы во многом являются совершенно раз- 
личньми, Шри Данка считает, что конечной целью конференции должно 
быть заключение международного соглашения об объявлении и сохранении 
района Ршдийского океана зоной мира, В одном из пунктов такого сог­
лашения должны быть определены условия, в соответствии с которыми 
морские корабли и военные летательные аппараты всех стран могут исполь­
зовать Индийский океан. Далее, Шри Ланка считает, что в первую оче­
редь необходимо, чтобы прибрежные и материковые государства попытались 
достигнуть между собой взаимопонимания в вопросе о путях и способах, 
с помощью которых можно было бы осуществить основные цели этой конфе­
ренции, Широкое взаимопонимание между ними, даже если оно и не будет 
полным согласием, облегчит консультации с крупными державами, которые 
не являются членами Специального комитета,и другими странами, которые 
широко пользуются водами Р1ндийского океана. Мадагаскар считает воз­
можным заключение соглашения или договора, открытого для прибрежных 
и материковых государств, и протокола, открытого для великих держав, 
который бы подтверждал их црисоединение к такому соглашению или дого­
вору. Оман подчеркнул, что основное внимание конференции должно быть 
обращено на вопросы уважения территориальной целостности и политргае- 
ской независимости государств бассейна Индийского океана и что конфе­
ренция должна четко подтвердить принцип невмешательства во внутренние 
дела других государств.

В, Дата и продолжительность конференции
11, В целом ответы свидетельствуют о весьма высокой степени гибкости 
позиции правительств в этом вопросе и о том, что предпочтение должно 
быть отдано желанию большинства государств. В ответах ряда стран под­черкивалось, что дату проведения конференции можно установить только в 
свете прогресса,достигнутого в ходе подготовки этого форума. Чаще все­
го в качестве возможной-даты проведения такой конференции назьшалрюь 
1976 и 1977 годы, Шри Ланка не считает,что конференцию можно будет про­
вести ранее середины 1976 г.,и обрад;ает внимание на то обстоятельство, 
что на вторую половину 1976 г, планй^отся две очень важные конферен­
ции, а ю./[енно возможная летняя сессия 'Шретьей конференции Организации 
Объедр1ненных Наций по морскому праву и пятая Конференция неприсоединив- 
шихся стран на высоком уровне, запланированная на август 1976 года 
в Коломбо, Помимо этого, в этой же второй половине 1976 года будет 
проводиться тридцать первая сессия Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций. Бангладеш и Иран считают, что самой ранней воз­
можной датой созыва этой^’к'онференции является 1977 год. Мадагаскар 
предлагает провести конференцию в две сессии, т.е.: а) первз^ю сес­
сию на зфовне экспертов, которая может быть проведена в июле или 
августе 1976 года,или в этот же самый период в 1977 году; ъ) вторую



сессию для утверждения подготовленных экспертами документов, которая 
будет проведена после первой сессии. В работе обеих сессий примут 
участие представители прибрежных и материковых государств Индийского 
океана. Третья сессия, если в таковой появится необходимость, будет 
посвящена переговорам с великими державами и другими заинтересован­
ными странами в целях обеспечения их присоединения к указанным в 
пунктах а и Ъ выше документам.
1S, В отношении продолжительности конференции выюказышались самыхе 
разныте мнения. Предлагались различныте сроки от минимум одной недели 
до максимума 6 недель. Пакистан предложил провести конференцию за 
три недели, т.е. совещание’старших должностных лиц в течение примерно 
двух недель, сопровождаемое совещанием министров иностранных дел, 
продолжительностью в одну неделю. Мадагаскар не детализировал свою 
позицию в отношении продолжительности предполагаемых двзх или трех 
этапов конференции.

С . Место проведения Конференции
13. В своих ответах Индонезия, Оман и Таиланд заявили о предпочти­
тельности проведения конференции~в' Центральных упреждениях Организа­
ции Объединенных Наций. Малайзия заявила, что если в этой конферен­
ции будут участвовать только прйЗрежныге и материковыю государства 
Индийского океана, то ее следует проводить в одном из прибрежных го­
сударств бассейна Индийского океана; однако если в ней будут участ­
вовать и великие державы, а также другие страны12_ которыю широкого 
пользуются водами Индийского океана, то в этом случае было бы пред­
почтительнее провести ее в Центральных учреждениях Организации Объе­
диненных Наций. Бангладеш и Объединенная Республика,Танзания высту­
пили с предложением о проведении конференции в одной из стран бас­
сейна Индийского океана, поскольку в этом случае соответствующий 
контекст этой конференции будет находиться в центре ее внимания. 
Бангладеш добавила, что правительство Бангладеш согласно с предложе­
нием о проведении конференции в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций,если оно соответствует пожеланиям большиства 
стран. Бутан, Кения и Шри Данка предложили провести эту конференцию 
в одном из прибт)ежных государств. Индия и; Пакистан предложили в ка­
честве места проведения конференции Коломбо, при условии согласия 
правительства Шри Шанки. Шри Данка, напомнив о том, что она принимает 
у себя ПЯТ340 Конференцию неприсоединившихся стран на выюшем уровне в 
августе 1976 года, указала, что предложение, выюказанное Индией и 
Пакистаном,будет доведено до сведения правительства Шри Ланки. Мада­
гаскар предложил себя в качестве принимающей страны! для первой сес- 
сии (см, пункты! 11 и 1S выше), отметив однако, что Коломбо также может 
бы!ть подходящим местом для проведения этой конференции. Ирак пред­
ложил себя в качестве принимающей страны! для конференции, Маврикий, 
вылазив сожаление в связи с невозможностью выютупить в роли"принимаю­
щей страны! для этой конференции в 1976 году, предложил себя в каче­
стве принимающей страны! на начало 1977 года если эта дата будет удоб­
ной для большинства згчаствующих государств.



1. Повестка дня конфе1эенции
14. По общему мнению повестка дня конференции должна соответствовать 
целям Декларации об объявлении Индийского океана зоной мира. Кения и 
Оман указали, что предложить предварительную повестку дня на рассмот­
рение правительств должен после соответствующих консультаций Специаль­
ный комитет по Индийскому океану. Бангладеш также выступила с предло­
жением о том, что Специальному комитету можно будет в соответствздощее 
время в будущем поручить разработку повестки дня. По мнению Кувейта, 
для разработки проекта предварительной повестки дня было бы целесооб­
разно утвердить небольшую рабочую группу. Объединенная Республика 
Танзания заявила, что подготовку предварительной повестки дня следует 
поручить Подготовительному комитету на уровне экспертов. По мнению 
Ирана, разработкой предварительной повестки дня должен заниматься 
подготовительный орган, созданный по согласованию с будущими участни­
ками конференции.
15. Бангладеш придерживалась того мнения, что повестка дня конферен­
ции со всеми подробностями может быть разработана лишь в ходе дальней­
ших консультаций между прибрежными и материковыми государствами и 
Специальным комитетом по Индийскому океану. Два требования, указанные 
в резолюции.3259 (xxix), а именно; а) ликвидация всех проявлений 
военного присутствия великих держав в этом районе, рассматриваемого в 
контексте соперничества великих держав; и ъ) сотрудничество между 
государствами района в целях обеспечения условий безопасности в рамках 
данного района, как это предусматривается в Декларации - должны в све­
те тех событий, которые могут последовать за первоначальным рассмот­
рением идеи объявления Индийского океана зоной Ш 1ра, послужить основой 
для повестки дня.
16. Пакистан предложил включить в предварительную повестку дня два 
основных вопроса;

a) меры по созданию условий безопасности в районе Индийского 
океана - кодекс поведения в отношениях между государствами бассейна 
Индийского океана;

b ) ликвидация военного присутствия и соперничества великих дер­
жав в районе Индийского океана.
Он также предложил ряд подпунктов для каждого основного пункта,
17. Индия предложила включить в повестку дня следующие вопросы;

a) общая оценка масштабов военного и военно-морского присутствия 
великих держав в Индийском океане;

b ) разработка мер для обеспечения ликвидации всех иностранных 
военных баз, рассматриваемых в контексте соперничества великих держав, 
и сокращения их военного и военно-морского присутствия, рассматривае­
мого в контексте соперничества великих держав, с целью его конечной 
ликвидации;



с) методы осуществления таких мер с помощью соответствующей 
дальнейшей деятельности и соответствующего аппарата,
18. Мадагаскар считал, что в повестку дня следует включить четыре ос­
новных вопроса;

жав;
a) ликвидация всех проявлений военного присутствия великих дер-

b ) система коллективной безопасности без военных союзов;
c) региональное сотрудничество во всех областях;
d) делимитация зоны и соответствующие определения.

19, Таиланд считал, что основное внимание должно быть уделено вопросу 
об определениях, включая следующее:

a) географические границы зоны мира в Индийском океане;
b ). прибрежные и материковые государства;
c) иностранные базы и проявления военного присутствия великих 

держав в этом районе, рассматриваемого в контексте соперничества вели­
ких держав;

d) статус островов в Индийском океане, принадлежащих иностранным 
державам или находящихся под их контролем,
80, Штэи Ланка, не касаясь непосредственно вопроса о повестке дня, 
заявила, что нет острой необходимости в определении терминов до нача­
ла конференции; если до конференции не удастся достигнуть согласия, 
то этот вопрос нужно оставить на усмотрение самой конференции,

Е, Участие
81, В своем письме от 31 марта 1975 года в адрес прибрежных и мате­
риковых государств бассейна Индийского океана {см, пункт 6 выше) 
Председатель Специального комитета по Индийско1\1у океану, в частности, 
заявил следующее: "Что касается вопроса об участии, то, по-видимому,
предлагаемая конференция сумеет создать возможность для обмена мнения­
ми не только между прибрежными и материковыми государствами, но также
и между этой группой государств, великими державами и другими странами, 
которые широко пользуются водами Индийского океана, В этой связи сле­
дует напомнить, что в резолюции 3859 (XXIX) вновь содержался призыв, 
особенно к великим державам, сотрудничать практическим образом со 
Специальным комитетом по Индийскому океану при осуществлении им своих 
функций",
88. В ответах заинтересованных правительств содержался ряд предложе­
ний, Индонезия предложила, чтобы конференция была открыта, "на настоя­
щем этапе", для прибрежных и материковых государств этого района с



целью установления общей позиции между ними. Мадагаскар и Объединен­
ная Республика Танзания считали, что вначале уча.стие на конференции 
должно быть ограничено государствами этого района. Аналогичным обра­
зом Малайзия заявила, что для обеспечения эффективности и успеха кон­
ференции она первоначально должна быть ограничена прибрежными и мате­
риковыми государствами бассейна Индийского океана, с тем чтобы позво­
лить этим государствам, обладающим общими интересами, определить свои 
позиции в отношении великих держав. На более позднем этапе будет 
необходимо провести общую конференцию, включая великие державы и дру­
гие страны, которые широко пользуются водами Индийского океана. Одна­
ко, если будет выражено общее желание о проведении общей конференции, 
Малайзия вполне готова согласиться с этим. Бангладеш считала, что 
первоочередное внимание должно быть уделено обеспечению полного учас­
тия государств района на конференции и что, поскольку сотрудничество 
и поддержка других стран, в частности постоянных членов Совета Безо­
пасности и других стран, которые широко пользуются водами Индийского 
океана, является необходимым условием осуществления этого предложения, 
их участие на конференции будет целесообразным после завершения пер­
воначального этапа, на котором прибрежные и материковые государства 
постараются достигнуть какого-либо общего согласия. Пакистан полагал, 
что прибрежные и материковые государства бассейна Индийского океана 
будут полноправными участниками конференции, в то время как великие 
державы и другие страны, которые широко пользуются водами Индийского 
океана, могут быть приглашены для участия в конференции в качестве 
наблюдателей. Иран выступил за созыв конференции с участием прибреж­
ных и материковых государств и других стран, которые широко польззпотся 
водами Индийского океана. Бутан. Кения. Индия. Оман. Ш ш  Ланка и 
Таиланд считали, что конференция должна предоставить возможность для 
участия не только прибрежным и материковым государствам, но и великим 
державам и другим странам, которые широко пользуются водами Индийского 
океана, Австралия, не касаясь непосредственно вопроса об участии, счи­
тала, что для установления эффективного режима зоны мира в Индийском 
океане требуется сотрудничество всех групп государств, имеющих закон­
ные интересы в этом районе, включая не только прибрежные и материковые 
государства, но и великие держаны и другие страны, которые широко 
пользуются водами Индийского океана.

F. Уровень участия
23. Индонезия. Малайзия. Маврикий. Оман и Таиланд предложили провес­
ти конференцию на уровне послов. Индия предложила конференцию на 
"соответствзчощем высоком уровне". Бутан полагал, что участниками 
должны быть лица "на уровне старших должностных лиц или министров". 
Бангладеш. Мадагаскар. Пакистан. Шри Данка и Объединенная Республика 
Танзания выступили за проведение конференции на уровне министров. 
Пакистан и Шри Ланка полагали, что до начала конференции на уровне ми­
нистров будет проведено совещание старших должностных лиц. Аналогич­
ным образом Объединенная Республика Танзания не исключала возможности 
проведения предварительных заседаний самой конференции с участием 
представителей на более низком уровне, Мадагаскар (см. пункты 11 и 12 
выше) предлагал до начала конференции провести совещание экспертов, 
причем, по мнению Бангладеш, эта идея заслз^живает самого серьезного 
рассмотрения. Пакистан не исключал возможности конференции на высшем 
уровне, если в достаточной степени будет поддержана идея проведения 
конференции на самом высоком политическом уровне,



пользуются водами Индийского океана
24. На встречах прибрежных и материковых государств бассейна 
Индийского океана, а также на заседаниях Специального комитета по 
Индийскому океану было достигнуто общее согласие в отношении 
необходимости приложить все усилия для обеспечения сотрудничества 
великих держав и других стран, которые широко пользуются водами 
Индийского океана (см. также пункт 21 выше), в связи с консуль­
тациями, о которых идет речь в пункте 4 резолюции 3259 А (XXIX).
25. Группа прибрежных и материковых государств бассейна Индийского 
океана решила, прежде всего, пригласить Китай и Японию, которые со 
времени создания Специального комитета по Индийскому океану сотруд­
ничали с Комитетом и активно участвовали в его работе, участвовать 
в консультациях этой группы. В результате этого представители 
двух государств-членов участвовали в заседаниях этой группы. В то 
же время Председатель Специального комитета в письме от 10 июня 
1975 года на имя а) Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Союза Советских 
Социалистических Республик и Франции, ъ) Греции, Италии, Канады, 
Либерии, Нидерландов, Норвегии, Панамы, Федеративной Республики 
Германии и Швеции уведомил эти государства-члены о том, что приб­
режные и материковые государства бассейна Индийского океана придают 
огромное значение участию великих держав и других стран, которые 
широко пользуются водами Индийского океана, в консультациях с целью 
созыва конференции по Индийскому океану и, следовательно, заинте­
ресованы в их сотрудничестве. В частности,они хотели бы услышать 
мнение великих держав и других стран, которые широко пользуются 
водами Индийского океана, в отношении осуществления этого предложе­
ния в той степени, в какой оно касается безопасности и других инте­
ресов великих держав и других стран, широко пользующихся водами 
Индийского океана, а также в отношении наилучших методов обеспечения 
прогресса в деле реализации целей Декларации об объявлении Индийско­
го океана зоной мира с теми изменениями, которые могут оказаться 
необходимыми для примирения различных точек зрения и интересов.
26. Ответы были получены от Соединенного Королевства, Нидерландов 
и Швеции. Соединенное Королевство указало, что его общие оговорки 
в отношении объявления Индийского океана зоной мира были высказаны 
в заявлении, сделанном 10 декабря I97I года на 1848-м заседании 
Генеральной Ассамблеи 3/, в связи с чем Соединенное Королевство 
последовательно воздерживалось при голосовании резолюций по данному 
вопросу. Так как его оговорки остаются неизменными. Соединенное 
Королевство вынуждено отказаться от приглашения участвовать в кон­
сультациях. Б ответе Нидерландов было сказано, что, так как кон­
сультации между прибрежными и материковыми государствами не дали 
пока что никаких конкретных результатов, нет никакого основания 
для проведения консультаций в рамках более широкой группы, и по 
этой причине участие Нидерландов в консультациях на данном этапе 
кажется нецелесообразным. Не исключая возможности участия на более

А/С.1/PV. 1848, пункты 1 2 9 - 1 4 2 .
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позднем этапе, Нидерланды предпочли дожидаться результатов послед­
ней сессии Специального комитета в 1975 году и только затем принять 
решение об участии в консультациях. Швеция заявила, что она считает 
региональные соглашения о создании зон мира или зон, свободных от 
ядерного оружия, полезными мерами в контексте разоружения. Она 
выразила также надежду, что усилия Специального комитета по Индий­
скому океану и прибрежных и материковых государств, включая прове­
дение соответствующих консультаций, с тем чтобы реалистическим 
образом осуществить цели Декларации об объявлении Индийского океана 
зоной мира, будут успешными.



2 7 . Специальный комитет уделил внимание вопросу определения сле­
дующих терминов: а) "пределы Индийского океана в контексте Декла­
рации об объявлении Индийского океана зоной мира", ъ) "прибрежные
и материковые государства бассейна Индийского океана" и с) "иностран­
ные военные базы". Комитет признал, что вопрос определений является 
сложным вопросом, но полагал, что желательно будет добиться прогрес­
са в направлении согласованных определений. Было принято решение 
о том, что правительствам следует предложить представить проекты 
определений для оказания содействия Комитету. Пакистан представил 
рабочий документ, содержащий определения трех вышеприведенных тер­
минов ..
28. Австралия считала, что при обсуждении определений терминов Ко­
митету в соответствии с резолюцией 3080 (X X V III) от б декабря 1973 го­
да следует сосредоточить свое внимание в первую очередь на вопросе 
размещения военно-морских сил как наиболее важном проявлении при­
сутствия великих держав и гонки вооружений в этом районе. Она также 
заявила, что при рассмотрении вопроса об иностранных военных базах, 
рассматриваемых в контексте соперничества великих держав. Комитету 
придется решить, как определять, подходит ли база под такое описание.
2 9 . В том, что касается определения "прибрежные и материковые госу­
дарства бассейна Индийского океана", то Бангладеш и Объединенные 
Арабские Эмираты были добавлены к перечню, содержащемуся в приложе­
нии I доклада Комитета Генеральной Ассамблее за 1973 год 4/. Позднее 
были добавлены также Бурунди, Руанда и Мозамбик.
30. В ходе прений было отмечено, что ни одно определение, согласован­
ное между членами Специального комитета, не может представлять цен­
ности, если оно не будет учитывать мнения и политику великих держав
и других стран, которые широко пользуются водами Индийского океана. 
Было напомнено, что в резолюциях Генеральной Ассамблеи, в частности 
в резолюции 3 2 5 9 А (XXIX), содержится настоятельный призыв к великим 
державам и другим странам, которые широко пользуются водами Индий­
ского океана, оказать ощутимую поддержку идее превращения и сохране­
ния Индийского океана как зоны мира. По мнению Комитета, такое 
сотрудничество и поддержку следует расширить, в частности, на кон­
сультации прибрежных и материковых государств Индийского океана с 
целью созыва конференции по Индийскому океану.

ЗУ. РЕКОМЕЕДАЦИЯ СПЕЩАЛЬНОГО КОШТЕТА ПО 
ИНДИЙСКОМУ ОКЕАНУ

31. Специальный комитет по Индийскому океану единогласно рекоменду­
ет Генеральной Ассамблее принять следующий проект резолюции:

4/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать восьмая 
сессия, дополнение № 9̂' '(A7 9 Q2 9 )Т~приложение I, пункт 5*



Осуществление Декларации^об объявлении Индийского океана
зоной мира

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на Декларацию об объявлении Индийского океана зоной 

мира, содержащуюся в ее резолюции 2832 (XXVI) от 16 декабря I97I года, 
и ссылаясь также на свои резолюции 2992 (xxvil) от 15 декабря 
1972 года, 3080 ( X X V I II) от б  декабря 1973 года и 5259 А (XXIX) от 
9 декабря 197^ года,

вновь заявляя о своем убеждении в том, что дальнейшие действия, 
направленные на достижение целей Декларации, явятся важным вкладом 
в укрепление международного^мира и безопасности,

обращая внимание на положения резолюции 3259 А (XXIX), особен­
но на пункт 4, в котором Генеральная Ассамблея просила прибрежные 
и материковые государства бассейна Индийского океана приступить 
как можно скорее к проведению консультаций с целью созыва 
конференции по Индийскому океану,

1. принимает к сведению доклад Специального комитета по Индий­
скому океану 57и, в частности, его раздел II о консультациях, к кото­
рым приступили прибрежные и материковые государства бассейна Индий­
ского океана во исполнение пункта 4 резолюции 3259 А (XXIX) Генераль­
ной Ассамблеи;

2. отмечает далее, что в результате этих консультаций между 
прибрежными и материковыми государствами бассейна Индийского океана 
выявилось принципиальное согласие о созыве конференции по Индийскому 
океану;

3. просит прибрежные и материковые государства бассейна Индий­
ского океана продолжать свои консультации с этой целью с уделением 
особого внимания следующим шести вопросам:

a ) цели конференции по Индийскому океану;
b ) время проведения и ее продолжительность;
c ) место проведения конференции;
d) предварительная повестка дня;
e ) участие ;
f) зфовень участия;

5/ Официальные отiteты Генеральной Ассамблеи, тридцатая сессия, 
дополнение № 29 '(S7Ï002^7.



4. предлагает Специальному комитету продолжать свою работу 
и консультации в соответствии со своим мандатом и представить 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать первой сессии доклад о сдоей 
работе, включающий результаты консультаций, о которых говорится в 
пункте 3 выше ;

5* предлагает всем государствам, особенно великим державам и 
другим странам, которые широко пользуются водами Индийского океана, 
сотрудничать практическим образом со Специальным комитетом при 
осуществлении им своих функций;

6. предлагает Генеральному секретарю по-прежнему оказывать 
любую необходимую помощь Специальному комитету, включая подготовку 
кратких отчетов.
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